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Что пекли на Пурим?
Пурим — праздник не только весёлый, но ещё и очень вкусный! У каждого из праздников 
есть свои особые угощения, но на Пурим больше всего сладостей и вкусной выпечки. 

У евреев разных стран было специальное пуримское печенье: например, в Италии 
его называли «чамбелла ди Пурим», а в Греции – «диплес». Самое известное пуримское 
угощение — треугольные печенья оменташн*. Их делают и из рассыпчатого песочно-
го теста, и из дрожжевого, а внутрь кладут самые разные начинки, но всегда сладкие: 
из фруктов, орехов, мака. Это в память о том, что Эстер в царском дворце питалась 
орехами, семечками и маковыми зёрнышками, когда не могла найти кошерной еды. 
Оменташн - это изобретение ашкеназских евреев, живших в Восточной Европе. Что 
же означает это название? И почему оменташн делают треугольными? 

Чаще всего это печенье называют «уши 
Амана». Говорят, что у Амана были очень 
большие уши — он постоянно подслуши-
вал, замышляя свои интриги. Нос у него 
тоже был немаленьким — он же совал 
его всюду, даже в дела, которые его не 
касались. Ещё вспоминают, как заносчи-
вый Аман был унижен, когда ему при-
шлось исполнить царское повеление и 
наградить Мордехая. Оказывается, в ста-
рину использовали выражение «оторвать 
уши», если хотели рассказать об оскор-
блении — иными словами можно ска-
зать, что Ахашверош своим приказом 
«надрал уши» Аману. Непонятно только, 
отчего же уши у Амана треугольные? 
Любой еврейский ребёнок вам объяснит: 
«Аман вёл себя по-свински, так что уши у 
него могли быть только такой формы».

*  Часто встречаются разные написания этого слова: «оменташн», «хоменташн», «гоменташен» и даже 
«ументашен». Как же правильно, какая же буква должна стоять первой? На идиш это слово пишется ַהמנטאשן — 
оно начинается с буквы «хей», звучащей, как придыхание. Идиш имел разные диалекты — в Литве говорили 
не так, как в Белоруссии, например. Так что это название самого любимого пуримского печенья произносили 
по-разному, так же стали записывать по-русски — отсюда получилось несколько вариантов.
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